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Abstract

At the age of 24 Jhabvala came to India as a wife of a young architect from Parsi
community. During her twenty-four year stay in India, her creative urge found its artistic
platform. Her literary work reveals her interest in India and Indian culture. Every now and then,
she tumns to the topic of interplay between the two cultures, namely European and Indian. She
has discussed the subject of expatriates in India and the institution of mamage between Indian
and European culture. She scrupulously studied the impact of Indian culture on European
expatriates. Her obsession with India grants her a distinguished place in the domain of Indian-
English literature. Though she denies the labels, she clearly and unequivocally states that she is
practically a European writer.

Keywords: India, Indian,culture, mammiage, Judy, Bal, English, European, country, writer.
Introduction

Indian writing in English owes a great deal to the historical trend of Juxtzposition
between the two antithetical cultures, namely the Oriental and the Western. It is natural for the
Indo-English writers to focus on the cultural and psychological crises and on the reactions and
reactions that emerge as a consequence of the East-West confrontation.

In addition, there are authors who are unable to embrace or reject the country but who
preferred to be sentimental about it in their writings from abroad. Ruth Prawer Jhabvala. one of
the most acknowledged women writers of India, belongs to this class of fiction-writers.

One may identify Jhabvala as both an ' inside-outsider * and an * outsi de-inides. . These
phrases encroach on her literary and personal scenario. From a European point of view, she may
scem an ‘outside-insider’ while she appears an 'inside-outsider’ from an Indian amistic point of
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view. She is basically a European novelist who has lived in India and made an artistic expressic
of her experience of life and culture in this country.

As a woman novelist with her emotional touch of the human relationship, Jhabvala dea
with situations from the viewpoint of the interpersonal relationship between man and woman-i
and out of marriage-which is of course the most intense and therefore the most complicate:

The issues of expatriates, their psychological instability and cultural disorder are discussed wil
depth and wisdom.

Peeping In

Jhabvala talks of the emotional phases that every European who lives in India is goin
through. An exception to this emotional upheaval is Judy of 4 Backward Place. She doesn't lik
Indian way of life or India. She marries an Indian for love, and despite the turbulent times the
have, she sticks with him. Judy strives her level best, and almost succeeds in adjusting to India
lifestyles. Her optimistic approach towards life enables her to handle life's ups and downs. Hz
ability to affiliate with the lower middle class Indian family she lives in, grants her a sense ¢
solidarity, and prevents her from the issue of cultural alienation. It can be noticed that th
marriage of Bal and Judy is challenging not so much because of the disparity in race as becaus
of the confrontation between the dreamer and the pragmatist in their temperaments.Sh
maintains her English pragmatism and Anglo-Saxon coolness, but these very attributes allow he
to deal with Bal's childish irresponsibility and unrealistic hopefulness instead of serving &
obstacles in her getting closer to her people.

Judy can be content because she is neither like Etta, who hates India, yet is trapped ther
nor Clarissa, who in her deep love for India is a victim of self-deception. Though adapting India
ways of life and dressing, she maintained her English qualities such as imperturbability and calr
composure.

Judy is happy in her home which has not even a sofa because she finds it just the opposit
of the house she lived in as a child with her parents. She enjoyed the open life in India and find
in her home, a refuge from loneliness, insularity to the psychological disintegration that ha
haunted her mother in Britain. |

Judy is cautious, hard-working and realistic to the core. Her too much of pragmatism is i
a way balanced by Bal’s impracticable dreams. She saves for future yet loves to listen to Bal’

hopes and ambitions. She insists on Bal’s attending to their sick son, refuses to invest on hi
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Etta is af least confident shout ber distike foc India, but Clarissa is ot assured of her
resction and responsc. She acknouledges love for India, wears sarces, admires Judy for her
a\dﬁhwbknlnhmui&,wdmwmmm‘omwmmmw
bathroom. She pretends to be too busy chasing the cternal values 1o care for worldly matters. Yet
she lives comfortably on the hospitalaty of her ich friends. Though she claims to be as free as a
bird, she i3 a prisoncr ta ber own deludons about Indiz.

Clarissa fails to come 1o tenns with the real Indis, becpse it has nothing to do with the
idealizad portrayal of India she crested in ber imapnstics 2fier resding the i of

“ivekananda and Romain Rofland She is 2 victim of scl {-3ecepraon 2s she speaks about the kind
of connection between these Indian people and bersd{ while the et ts that she is being chased
by urchins and plagucd by beggans with whom she eambamedly loses tanper. So there is
somnethzng pathetic about Clamsa.

When all her efforts to win Gupes fall short, Em's sucde atiempts have a touch of
theatricality. She telephones Hochstadts sfier she b taken 3 fow pills. They didnt panic because
they were chever enough to know that Erta dada tke » bot of pills. Probably she had planned, at
least and pretended herself that she mtonded to fimsd the botle, bat by the time she had
consurmed a pot-too-many dread ful number, she had Soop of the Hoceadts snd bad picked up
the telephone. [t was not unlikely that sbe had bethought honelf of the swallowing and the only
factor she had been improvise shout jut cuactly 2 what stage o cxll them (226) And thereby
Jhabvala treats Efla's protentiousness with fomsd enpoyment guecntly Enx g
syrmopathy rather than disgust.
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. .mbracing herself wit
Judy in A Backward Place, maintains her pragmatism through embracing :

, 2 = af land’s interpretation
Indian culture. Clarissa who has arrived to India, captivated by Romain Rol L

e g o » current unlike Etta
of the country is soon disappointed. Yet she courageouslytrics to £0 with the ¢ ’

who limits herself to her little flat by shutting out the Indian scene and becomcs psychological
ruin.

Jhabvala’s novels also demonstrate the transforming picture of India as it is observed by
the westerner. In A Backward Place, Judy’s love and reception of Bal, with all his quirkiness is
symbolic of her embracementto India, in all its reality. Clarissa is disheartened but not disgusted,
But Etta hates the very milieu and badly yearns to go back.

Conclusion

In terms of her fiction, whatever Jhabvala's relationship with India and Europe may be,
India seems to be her theme as well as obsession. Her understanding of various facets of Indian
life defines the Indianness of her fiction. Her close personal experience of India life and her
special interest in it as a novelist as well as her capability to identify very closely with Indians,
notably with Indian women, take her closer to native writers like R.K. Narayan and Raja Rao.
Her resourceful work offersabundantindication of her Indianness. She offers us in her literary
corpus, the experience of European women married to Indians or of Indian women married to
Europeans who are threatened with the unavoidablecircumstances of the Hindu combined-
families.

Works Cited
. Agarwal Ramlal, An Interview with R.P. Jhabvala, Quest 91, Sept-Oct. 1974, p. 33-36.

e  Belliappa Meena, A Study of Jhabvala’s fiction, The Banasthali Patrika No.12 (Special
issue on Indo-English Literature, January 1969, p. 75

° Jhabvala R.P., 4 Backward Place, John Murray, London, 1965, Print
o  Jhabvala R.P., To Whom She Will, Ramlochan Books, Delhi, p.134

° Varma P.N., A Note on R.P. Jhabvala’s Novels, University of Rajasthan Studies in
English, No. V, 1971, p. 90.

ENGLISH PART - 111/ Peer Reviewed Rofereed and UGC Listed Journgl No. : 40776 4—-—-'32

Scanned with CamScanner




